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AHnnomayus
IIpunararensHble-1IBETOO0O03HAUEHUSI B TIOPKCKHX S3BIKAX B MEPEHOCHOM 3HAYEHUM MOTYT
YHIOTpeOIAThCS A BBIpaXKEHUS MHTEHCH(HKAIMU MpHU3HaKa. IHTeHCH(HUKAaTOPBI ABISIOTCS
9KCIIPECCHBHBIM CPEJCTBOM, BBIACIIONINM KaKoe-THOO0 SBICHHE W3 YHCIA APYTHX, HOTIep-
KHBast €r0 BXKHOCTB AJISI TOBOPSILETO U afpecara. B ka3aXCKoM M KHPTH3CKOM SI3BIKAaxX BBISIB-
JeHO HamOoJbllee KOJIMYECTBO IPUIIAraTelIbHBIX-IBETOO003HAYCHUH, YHOTPEOISIOMMXCS
Uit 0003HAYECHUs] MHTEHCHBHOCTH TIPOSIBIICHUS IPH3HAKa, OHHM HCIOJIB3YIOTCS dalle BCEro
JUISL XapaKTePUCTHKU TPUPOJHBIX SBJICHUH (CHIBHOTO JOXIS, MOpO3a U T. I.). B TIOpKCKHX
s3bikax CHOMpPH OO0JIBINIE BCETO MPHJIAraTeIbHBIX-1[BETO0003HAUCHHN MTPECTABICHO B anTaii-
CKOM SI3BIKE, B IPYTHX S3bIKaX MOAOOHBIE yNOTpeOIeHNs: eANHUYHBI U (hPa3eoIOTH3UPOBAHbI
1 "alle MCHONb3YyIOTCS I 3KCIPECCHBHON XapaKTePHCTHKHU 4enoBeka. [IpumararensHoe co
3HAQUCHNEM ‘UepHBIH’ TPHOOpEeTaeT 3HaUCHHWE HHTEHCH(HKATOpa BO BCEX PACCMOTPEHHBIX
s3bIKaX. Mozens GpopMHUPOBAHHS TIEPEHOCHOTO 3HAYCHUS THIIA ‘UEPHBIH’ — ‘MHTEHCHUBHBIN;
o0JafaroIMii BEICOKOH CTENEHBIO MPOSIBICHHS KauecTBa WIIM CBOWCTBA’ SIBIISIETCS OOIIeH 11st
MHOTHX TIOPKCKHX SI3bIKOB.
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Abstract
Intensifiers are an expressive means to distinguish a particular phenomenon among others by
emphasizing its importance for the speaker and addressee. This work describes the function-
ing of Kazakh color designations as intensifiers compared to Turkic languages of Southern
Siberia and the Kyrgyz language. In a figurative meaning, they can be used to express the in-
tensification of a sign. In the Kazakh and the Kyrgyz languages, the largest number of adjec-
tives — color designations are used to indicate the intensity of the manifestation of a sign. The-
se adjectives in most cases characterize natural phenomena (heavy rain, frost, storm etc.).
Considering the Turkic languages of Siberia, most adjectival color designation are presented
in the Altaic language, while in other languages such examples are uncommon, phraseo-
logized, and used mainly to convey the expressive characterization of a person. In all Turkic
languages, the adjectival color designation ‘black’ is found to acquire the meaning of intensi-
fier. The model of figurative meaning formation such as “black” — “intensive; with a high
degree of quality or properties” is common for many Turkic languages. This study was con-
ducted by analyzing the dictionaries of the Kazakh and Altaic languages and the samples from
Kazakh and Altaic prose, where color designations are used not in their direct meaning to de-
note the color of objects but figuratively to express a high degree of manifestation of a feature,
for example: “black” — “intensive.”

Keywords
semantics, color designation, intensifier, Kazakh language, Kyrgyz language, Turkic lan-
guages of Southern Siberia
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Beenenune

B TIOpKCKHX sI3bIKax IMpuiaraTelbHbIe-1IBETO0003HAUYEHHS HEPEIKO HCIOIb3YIOTCS
B MEPEHOCHOM 3HAYCHUHU [JISI BBIPAXXCHHS MHTEHCHBHOCTH INpu3Haka [['ypmos, 1972;
Trontemena, 2006; Maitzuna, 2008; bopucosa, 2016; Tomnoesa, 2018; OHHOTKHMHOBA,
2021; Annaii, 2021]. B poau uHTEHCH(PUKATOPOB OHH BBIICISIOT KaKOe-THOO SBICHUE
U3 YHCiIa OPYTHX, MOYEPKHUBasi €ro BAXKHOCTH JJISl TOBOPSIIEro U aapecara [ TepeHTbe-
Ba, Edumosa, 2017, c. 165].
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B nanHOI craThe onuchiBaeTcs (pyHKIMOHMPOBAHKME Ka3aXCKHUX IMpHIIaraTeibHbIX-
L[BETOOOO3HAYCHUI B POJIM MHTEHCU(HUKATOPOB B COIOCTABICHUU C TIOPKCKUMH SI3bI-
kamu HOxuO0M CHOMPH M KUPTH3CKUAM S3BIKOM.

MarepuanoM A CTaThU MOCTYKHJIA BBIOOPKA MPUMEPOB U3 MPOU3BEACHUH XyIO0-
KECTBEHHON JIMTEpaTyphl Ha Ka3aXCKOM S3bIKE, B KOTOPBIX IIpHJaraTelbHbIe-I[BETO-
0003HaUEHNSI YHOTPEOIIAIOTCS HE B MIPSIMOM 3HAUEHHUH U 0003HAYCHHS I[BETA MpeIMe-
TOB, a B IEPEHOCHOM — JJISI BBIPQ)KEHHS BBICOKOW CTETICHH IPOSBICHUS IIPU3HAKa,
HaIpuMep: ‘Y4epHbIi’ — ‘WHTEHCUBHBIN . {15 comocTaBlieHUs ¢ APYTUMH TIOPKCKUMH
A3bIKaMM MCIIOJIB30Bajlach HaydHas JIUTepaTypa, IZIe PacCMaTPHUBAIOTCS BOIIPOCHL Ce-
MaHTHKH [IBETOOOO3HAUEHHH, a TaK)Ke CIOBapH, B TOM YHCJIE OHJAWH-CIOBapH Ka3ax-
CKOTO ', KHPTH3CKOTO 2, IKYTCKOTO ° SI3BIKOB.

1. KaTeropusi uHTeHcUpHKALUM

B o0mem Buze 3HaUeHNE MHTEHCH(DUKAIIMN CBSI3aHO C BBHIPAKCHUEM Pa3IMIHBIX Xa-
PaKTEPUCTHK 3MOLMOHAIBHOTO CIIEKTpa JJIsI TOBOPSILETO, MPOSIBICHNE KOTOPBIX IMOJI-
YEpPKUBAET BaXKHOCTH COOOIIEHHS, CTPEMIICHHE JOHECTH MBICIIb 10 OKPYKAIOIIHX.

H. A. JIykpsiHOBa paccMaTpHBacT MHTEHCHBHOCTD KaK OJHY M3 COCTABILIONINX Ka-
TErOpUH 3KCIIPECCHUBHOCTH HAPSAY C 3MOTHUBHOCTBIO M OLEHOYHOCTHIO: «HHTCHCHUB-
HOCTB CBSI3aHa HE C JIFOOOH KOJMYEeCTBEHHOI XapaKTepUCTHKON MpeaMeTa WK SIBICHUS,
a TOJIBKO C TaKOM, KOTOpask yKa3bIBaeT Ha OTKJIIOHEHHE OT “HOPMAaJIbHONH Mephbl, BCIE-
CTBHUE YEro BOCIIPUHUMAETCS OTIIPABUTENEM PEYH HE KaK OOBIYHOE COOTBETCTBHE OIIpe-
JIeJICHHOW OOIIenpuHATOil Mepe, winu Hopme sBieHus» [JlykpsHoBa, 1986, c. 56].
W. U. TypaHCKHMi CUMTAET, YTO CYNIHOCTh KaTerOPHMH MHTEHCHU(DUKAIMN 3aKII0YaeTCs
B OTPaXCHUH OTHOLIEHUSI TOBOPSIIETO K COOBITHSM U ABJIEHUsIM. KaTeropusi HHTEHCHB-
HOCTH SIBJISIETCSI CPEICTBOM SI3BIKOBOI OIIEHKM T'OBOPSIIMM KaKHX-THOO XapaKTepHBIX
npusHakoB [Typanckuii, 1990, c. 34], mo3TOMy CpeacTBa SI3BIKOBOM WHTECHCHU(DHUKAIUH,
mo MHeHuro B. A. JlanoBa, «iexaTr B OCHOBE COLHAIBLHOIO M SMOLMOHANIBHOTO BhIpa-
xenus» [JIagos, 2003, c. 103].

B TrOpKCKMX S3BIKax IpHIaraTeabHbIC-IIBETOO003HAYEHUS MOTYT IIPHOOpETaTh
SPKYIO 9KCHPECCUBHYIO OKPACKY, YIIOTPEOIISisiICh B MIEPEHOCHOM 3HAUYeHHH Ui 0003Ha-
YeHHWs WHTCHCHBHOCTH IIPOSBICHUS IPHU3HAKA, O 4YeM OJHHMM M3 IEPBBIX HamMcal
A.TypnoB, ucciemysi CEeMaHTHUYECKYIO CTPYKTYPY NPHJIATaTeNbHBIX Oenblll U uepHbill
B aHTJIMIICKOM U TYpKMEHCKOM si3bIkax [['ypmoB, 1972, c. 21]. Jlns nexcemsl kapa ‘dep-
HBIA® CeMaHTHKa MHTEHCUBHOCTU OTMEUaeTcs B Ka3axXCKOM, alTaliCKOM, KapadyaeBo-
0aKapcKoM, XaKacCKOM M sIKyTckoM si3bikax [CUT'TS, 2001, c. 593]. U. B. Kopmyuimx
Ha3bIBAET 3HAYCHHUE ‘OUEHb, COBEPIIEHHO, COBCEM NMPHUMEHUTENBHO K TIOPKCKOMY CIIO-
By Kapa «aOCTpaKTHO-HAPEYHBIM» MM «0000IIeHHO-aiBepOnansHbiMy [KopmymuH,
2001, c. 593-594].

E. B. TronTemeBa oTMedaeT, 9To (hpa3eooTnieckue eANHUIBI C KOMIIOHEHTAMH Kd-
pa ‘d9epHBI’, KeK ‘CHHHN , Kbi3bll ‘KPACHBIA € CEMaHTHKON ‘HEYECTHBIM, C OTpHIIa-
TEJIBHBIMH YE€PTaMH XapakTepa’ MMEIOT Mapajulesd BO BCEX TIOPKCKHX A3bIKax, U yIO-
MUHAeT YCUJIMTEIbHOE 3HAUCHHE JICKCEMbl KOK ‘CHHMH B Ka3aXCKOM M KHPTH3CKOM
a3pikax [Tronrtemesa, 2006, c. 93]. A. H. Maii3una BbIenseT yCHINTEIbHOE 3HAUCHHE
JUTSL anTaliCKuX JIeKceM ax ‘Oenblii’, kapa ‘4epHbI’, KOK ‘CUHUW’, Kbi3bll ‘KPACHBIN,

! https://kazahsko-russkij-slovar.slovaronline.com/.
2 https://tamgasoft.kg/.
% https://sakhatyla.ru/.
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Kyba ‘onenHblii’. OHa CYMTAET, YTO B IAHHOM CJTydyae LBETOBbIE HANMEHOBAHMS BBIIIOJI-
HSIOT (PYHKIUIO YCHJIMTENBHBIX YacTHIl: «JTO SIBIEHHE CBSI3aHO, MPEXIE BCEro, C Ta-
KUM TIEPMaHEHTHBIM CBOMCTBOM I[BETOBBIX KAaTErOpHi, KaK MPOSIBICHUE MHTCHCHBHO-
ctu. [lo Bcell BHIMMOCTH, TEPEUYMCICHHBIC BBIIIE [BETOOOO3HAUCHHS H3HAYAIBLHO
MOJYEPKUBAIIA HACBIIIEHHOCTh [[BETOBOTO MPH3HAKA, a 3aTeM CTallk MPHOOpeTaTh He-
1BeToBOE 3HaueHue» [Maitsuna, 2008, c. 42]. Takue 3Hauenus b. W. Tatapunnes Ha3bI-
BaJl «IIPOU3BOHBIMH 3HAYCHUSIMA UHTEHCHBHOCTH», TIOCKOJIbKY OHHU BBIPAXKAIOT BBICO-
KyIO CTEMeHb KayecTBa B COCTABE YCTOWYMBBIX COYETAHHWH, HATIPHUMEp: TYB. KOK 00Ul
‘OYeHb XOJIOAHBIN, 3aMeprunii’ (OyKB.: CHHUI Jien), kapa Xokmye ‘O4eHb 3a0aBHBIN’
(GyxB.: yepHbBIii 3a0aBHBII), KbI3bLT YaHA2AUL ‘COBCEM pa3feThiii’ (OYKB.: KpacHBIN pa3-
netbiit) u np. [Tarapusies, 2002, c. 63].

2. Ynortped/enue npuiarateJbHbIX-IIBETO0003HAY eHHIi
KA3aXCKOI'0 SI3bIKa B POJIM HHTEHCH(PUKATOPOB

B ka3axckoM s3bIKE B POJTH HHTCHCH()UKATOPOB MOTYT BBICTYIATh MPAKTHYESCKH BCE
IpuIaraTenbHble, 0003Hadarone 0a3oBele 1BeTa crekTpa. OHM COYEeTaroTCsl CO CIOoBa-
MH pa3HOW CeMaHTUKHU OoJjiee CBOOOIHO, YeM aHAJOTMYHBIC IBETOOOO3HAUEHUS B JPY-
T'HX TIOPKCKHX SI3BIKaX, IJI¢ B POJIM HHTEHCU(PUKATOPOB YIOTPEOISIOTCS JajeKo He BCe
[[BETOO003HAYEHHS, a T, KOTOPbIe MOTYT BBHICTYNATh B 3TOH (DYHKLHH, YaCTO UMEIOT
OrpaHHYEHHUS Ha COYETAEMOCTh.

ak ‘06eqblii’ — ‘CUJIbHbII, MHTEHCUBHBIH’ (0 MPUPOIHBIX SBJICHUAX)

ax Jicayvin “HEMPEPBIBHO MOpOCAIIUil 10x1p" (OyKB.: Oemblit 10Kab): Ky3 kendi. Yu
KYyHHeH bepi cinbinecen ak ycayvin ativiknau myp ‘Hactymmna oceHb. Yke TpH JHS HE
yTUXAET NPOAOIKUTENbHBI 103xkab’ (Ay3308, 1997, c. 168);

ax bopan ‘Henpexpariaromuiics 6ypan’ (0yks.: 6enbiit Oypan): Jlezoe mymen xem-
KeH aK 00pam JcaKblHoan Kaiean anaca Kopamvl OYn0blpamvin, KO30eH HCaACbipObl
‘MrHOBEHHO ITOIHSBINUICS HeNpeKpalauuiicss GypaH CKpbUI OT TJ1a3 NpHOIMKaB-
TIyFOCS] HEBBICOKYTO KoHromHIO  (AxTtanos, 2011, ¢. 8);

ak 0ayvii ‘MOHOTOHHas JyMreNbHas Oyps’ (Oyks.: Oenas Oyps): Ax bopan 6a, ak
oayvinr ma, | cosaowt — aii ken 6Oypxaxkma ‘benas Bhiora WIM MOHOTOHHAsI Oypst —
Ouenb nosro Meter’ (ARTXOKHH);

ak KyuelH ‘CUIbHBIN BUXPh (OYKB.: O€jblil cMepu): AK KyubvlHOQil Yiviean 6opan
en-ocypmmol 2bicepee candbl ‘3aBBIBAIONIAs BbIOTA, KAK CHJIbHBII BUXPb, 3acCTaBHJIa
mozieit cyetutnest” (DonbKIIop);

ax mymex ‘cuibHas mypra’ (OykB.: Oenas mypra): bemine monenen ypeau Kap Kip-
RIK aCmblH JHCACKA MOIMBIPLIN, KO3IH aumblpmMaiiobl. An0binebl Jicak aK mymeK, jicaya
mexKuin mypean Jeykapa kesoew eativin 6onean... ‘CHer, OeclpecTaHHO OBIOIIUI
B JINII0, HATIOJIHSISL CII€3aMH TJ1a3a MO/ PECHHUIIAMH, HE JTaeT X OTKPBITh. Briepeau cuiib-
Hasl mypra, TOJIbKO 4TO TpoMo3auBLIMiics xonM [loHkapa ucue3 u3 BUAY (AXTaHOB,
2011, c. 7).

Kapa ‘4epHblii’ — ‘CWIbHBIIA’, ‘ceBepPHbINA; X0J0IHbII’

B reocMMBOJIMKE TIOPKCKHUX HApPOIOB CEBEP CBA3aH C YCPHBIM IIBETOM, U, COOTBET-
CTBEHHO, CJIOBO Kapa ‘UepHBI’ B COCTaBE HaUMEHOBaHUWU BeTpa (Oopaw, dcen) mepe-
JAeT He TOJBKO 3HAYCHHE ‘CHJIbHBIN’, HO W 3HAUYC€HHE ‘XOJIOAHBIN’, ‘CEeBEepHBIN’, Ha-
pUMep:
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Kapa cyviK ‘CWIBHBIA cyXo# xomon’ (OyKB.: yepHBIN X001 0e3 cHera): Kvic Kanuia
KbIpCblebln 0aKca 0a OYHUeze KeleeH JHCAC Wapana madueammouly mac 0ayblipulH
arcibimrendett Kap meH KHcanbvlp apanac 1aiucayHbly, Kapa Cyblk iceioil ap HeazbiHaAH
oycanvin koxmem aebi kene scamaovl ‘CKONBKO OBl HM YIPSIMIIACH 3UMa, TIPUPOJIA,
OyITO TOJBKO YTO TIPHIIEAIINM B MHP MIIaJEHEI], CMITYaeT CBOK CypPOBOCTE, M 32 CIIS-
KOTBIO CHETa BIIEPEMEKKY C JOKJIEM, 32 CHIBLHBIM CYXHM XO0JIOJIOM CIICIYET TbIXaHHe
BecHbl” (AxTanos, 2011, c. 88).

Kapa ‘“4epHbIii’ — ‘MHOT0YHCIeHHBIN’

JlexceMa xapa ‘depHBI’ UMeeT BTOPUYHOE 3HaUEHUE ‘MHOTOUYMCIIeHHBIN . OCHOBa-
HHEM TaKOT'0 MEepPeHOCca SBISCTCS 3PUTEIbHOE BOCIPUATHE OOJIBIIOT0 KOJIMYECTBA JIFO-
Jiel n3aneKa Kak 4ero-To TeMHOI0, YePHOM MaccChl:

Kapa Henip ‘ciuiolmHas macca’ (OYKB.: uepHas Macca). hyn mou AmubiHbaiiovly
yaxen motl emem OezeH Oip mepekeci exeH. Kubliean KOHAKMapObly ammapsbl MOon-mon.
Yiipim-yiiipin Kapa nenip 6Oon repineodi. JKangvlz con ammapovly 63i de 6ip Koc
JHcuLIKBIOAl “ITOT TOH OBIT OONBIINM MPA3JHUKOM, KOTOPBIH XOTEN YCTPOUTH AJIIIIBIH-
Oaif. Jlomanu coOpaBmIMXCS TOCTEH CTOSAT Ky4YKamH. BCIOAy BOKPYT OHH BHIHEIOTCS
cIUIoIHO Maccoii. OiHa U3 3TUX Jiola el coitner 3a nBoux’ (Ayasos, 1997, ¢. 200);

Kapa Kypeimoau ‘odeHb MHOro, OecumcienHo’ (OykB.: wepHas Mmacca): Cowoail
KUBIHWUBLABIK H#a20atioa OYWNAHHBIY KAPa KYpulmoall Kanmagan KyuliHeH KOOaniwcvl-
ean Ke3zle, Kyam ma, medem me, ceben me OONAH KA3AKMbIY ep HAMbICLIHA Mudipe
aumKan exi ayvl3 MaKkaiblHbly Kyuii edi ‘B TakoM TpYJIHOM MOJ0KEHHHU, KOTa JPOTHYII
Tepe CUJION Bpara, IBUHYBIIETOCS 0eCYMCIeHHOH MacCoil, 1 ONOpOil, U MOAIEPIKKOH,
Y TPWYHHON [BHICTOSITH| ObLTA CHJIA CKa3aHHOHM Ka3aXCKOHM IMOCIIOBHIEI O YEeCTH MO-
noua’ (Mowmsimryser, 1991, ¢. 57).

KbI3b11 ‘KPacHbIil’ — ‘0YeHb MM He 0YeHb HHTEeHCHUBHBIIi’
(0 ABJIEHUSAX NPHUPO/IBI)

[IpunararensHOe Kbi3vl1 ‘KPAcHBIM B POJIM MHTEHCH(UKATOpa MpH 0003HAYEHHH
TIOTOAHBIX SIBJICHWI 0003HAa4YaeT KakK BBICOKYIO, TaK M HU3KYIO CTCIEHb IPOSBICHUSA
TIpHU3HAKa:

KbI3bl1 WYHAK aa3 ‘MOTBIH Mopo3’ (OyKB.: KpacHbBIH Oe3yxuit Mopo3): Kovicmuiy
KbI3bl1 WYHAK aA3bIHOA [cKenOip eny wakbipbim dcepoezi Kanaoan Hcaxail ewence 6ip
Kan kemip axen 6epeen Kynoepi 6onzan ‘beiBanu qHuU, [KOTaa] 3MMOi B JIIOTbIE MOPO3bI
Eckennup u3 npuropona, B IATUACCIATH KWIOMETpax OT ropoja, Ha ocnuke Mcakai
MPUBO3MJI MemKamu yrois’ (AiimayTos, 2003, c. 115);

Kbi3bll iHip ‘paHHHE CyMEpKH, Bpems, Korjaa cagutcs conHie’ (OyKB.: KpacHbIH Be-
uep): Ayvin mymin, ozen kypin. Capsvlim manoax. JKen de Konwip, Kblzbli inip ‘ J{siMoK
HaJ CcelioM, peB OT [OypHOIi ] peku. XKenroBaras mbiib. I BeTEpOK MPUSITHBINA, KPACHBIH
Beuep’ (Aiimayrtos, 2003, c. 73).

KOK ‘CUHMII’ — ‘0YeHb; CWJILHBIN’ (0 MPHUPOAHBIX ABJIEHUSX)

koxmatizax, ‘rononen’ (OyKB.: CHHSSL CKONB3b): Acmana. Kvic. Kokmaiizax... | Ko-
wenepoen om dcainan ‘Acrana. 3uma. T'osoaen... / OCTOPOKHO TEPEXOIH YIHIIBI;

KOK cannax ‘BECEHHSS CIAKOTH (OYKB.: CHHSISI CISIKOTH): Jananwely xapul ceziiin,
KOK cannak, naiicay bacmanzanmen, i gcep Kapaiean dcok ‘XOTs B CTENH CHET pac-
Tasyl ¥ Hayajach BECEHHNAs] CIAAKOTHL, 3eMiisi emie He npocoxia’ (XKymycos, 2013,
c. 153);
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KoK Oayvln ‘cunbHast Oyps’ (OykB.: cunsis Oyps): [Leip aiinanowl wanwipax, | Coi-
Koipnaowl coipeayell. | Bypkvipadwr 6ap atimax, | Cokmul viukbina KoK daywlin ‘3aKpy-
THJICS IIAHBIpaK ~, / 3ackpunen nrect. / [lo Bcell okpyre MoAHsIAch IBUIb CTOIOOM, /
I'psiryna cuibHast 6ypst’ (Amamkonos, 2014, c. 65).

KoK ‘CHHMII’ — OTpHUATeIbHAasl XapaKTepPUCTUKA YeJI0BeKa

B kazaxckoM s3BIKE JIEKCEMa KOK ‘CHHUH B POJIM MHTEHCH(UKATOpa CBS3aHA C BbI-
paKEHUEM OTPUIATENHHBIX XapaKTEPHCTHK YEIOBEKa!

KOK Jicankay ‘HacTtosmmil jientsi’ (OyKB.: CHHUE IeHTsH): Odan api ayselna co3
mycnezen atienl OANaAnbL asigblMer meyin, umepin, yuoen Kybin wblkmol. XaKcoliblKmbl
Oinmelimin KOK cankay, xyoauodan Oeseen ‘Jlanee >KCHIIMHA, HE 3HAs, YTO CKa3aTh,
MHyJa peOeHKa HOTOM, OTTOJIKHYJIa W BBITHAJa W3 JOMa, HACTOSIINAsI JIEHTsiKa, He
3Haromas 106pa, 6es6oxHas!’ >,

B coueranuu ¢ comaruzmamu GpopMHUpyroTcs (ppaseosorndeckue eJUHUIIBL, TOCpe-
CTBOM KOTOPBIX YEJIOBEKY JaeTCsl IKCIPECCUBHAS HETAaTUBHASL XapaKTEPHCTHKA:

KoK ayviz ‘0ontyH, mycromens’ (OykB.: cunuii pot): Kekayws xeninniy mooacvimeH
opanzan Jicaynvik xcepee yurbin mycmi ‘I10-MOITHOMY 3aBS3aHHBIN TIATOK MYyCTOMEJIH-
HeBecTKH yman Ha 3emtio’ (Maitnun, 2003, ¢. 106);

KoKk mu ‘mypak’ (OyKB.: CHHUH yM): Jacmapxan 6acvlna sicaieackan coy, «Ou, KoK
MU, KaioaH Kenecin?» oen, mazvl 0ip Kazvima cetinedi amamviz ‘Tlociie TOro Kak ceiau
3a CTOJ, JIell, AaNble IOATPYHHBAs, CKasam: «Jii, AypaK, oTKyaa Toi?»’ °.

capul “KeNTblii’ — ‘MHTEeHCUBHBIN’

[Ipu momoIu JeKCeMbl capbl “KENTHIA’ B COUYETAHMSX C CYIIECTBUTEIBHBIMH ‘MO-
po3’, ‘BeTep’ OMUCHIBAIOTCSI HEOIATONPUATHBIC IPUPOIHBIE SBJICHUS:

capol aa3 ‘Tpeckydmii Mopo3’ (OYKB.. KENTBI MOpO03): Jara menipey ax KeOiH.
bipece, ocen vickbipwin, Oopan cogaodvl.: Oipece, cakvlioagan capwl as3 6onaodvl, dipece,
wawagsl canbvipagan 6o3zevln myman 6acadwsr ‘Crenb 0e3MONBHA B OEJIOM CcaBaHe.
To Berep cBHCTHT M MeTeT Oyps, TO TPecKy4Mii MOpo3 ObIBaeT, TO OJIeHBIN TyMaH
¢ oOBHcIICH OaxpoMol 3aBostakuBaeT’ (Afimayros, 2003, c. 225);

capwl dicen “TIOCTOSHHO Iyromuil Betep’ (OYKB.: JKENTHIN BeTep): Acnanoa oynmmap
aynaiiowl, | Capwt ycen Kobwiz capramuin ‘B Hebe kpyxat o6naka, / [IocTOSHHO TyI0-
Uil BeTep urpaet Ha KOOBI3e " (T'abaymmaesud, 2007, . 63);

capvl may ‘IONToe JieTHee BpeMsi cyTok’ (OyKB.: sKenThId paccBeT): Taevt 0a K3,
masvl, mine, | capvt manovt yzax myn, | Veiceinoa masvl 0a men YiuKbl Oeimin
mysaxkmoiy, | Ot-xotl, wipkin, mazel 0a 0ip Ky30i, mine... ‘CHOBa OCEHb, CHOBA BOT, /
Jloarast HOYb C JOJITMM JIETHHM YTpoM, / U cHOBa s B JOByIIKe cHA, / ON-X0i, ONATh
oceHb, BOT... (Makaraes, 2013, ¢. 171).

Jrcaceln “3ejieHblii’ — ‘CHJIbHBI, HHTEHCUBHbIH®

st mpuiiaraTenbHOro J#cachin ‘3€NeHbI’ EPEHOCHOE 3HAYEHHE ‘CHJIbHBIM, HHTEH-
CHUBHBII® SBISCTCS OKKA3HOHANBHBIM. B Hamrell BBIOOpKE NpPEACTaBICHBI CIUHHUY-

4 Llanvipax — 3MeMEHT KyIoja I0pThl B BHJIE PEIIeTYaTOW KPEeCTOBUHBI, BIMCAHHOH B 000/,
Hpe/:[Ha3Haqu JJIA Yy ACPIKUBAHUA OOKOBBIX 3JIEMEHTOB KyIloJia U CO3JaHus npoéMa JJIA COJTHCY -
HOT'O CBE€Ta U BbIXOJa JbIMaA OT Oodara.

® https://bilim-all.kz/article/6990-Qola-gaban/.

® https://didar-gazeti.kz/kms-saat-ayda-eken/.

" Kobbl3 — ka3axcKuii HapOHbII CTPYHHBIN MY3bIKaJIbHBIH HHCTPYMEHT.
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HBIC TPUMEPBHI, MMOKA3hIBAIOIINEC BO3MOXXHOCTH OOpPa3HOTO HCIIONB30BAaHUS JTaHHOTO
cioBa:

arcacoln scanbvip | ocanboip dcacein ‘CUIbHBINA T0XIb’ (OYKB.: 3€JICHBIA TOXKIb /
JIOXIb 3eneHbiil): Kacvin scanovip dicanapwvinan | XKacoln kexmem dcayvin myp
‘OT CHSOLIETO CHIBHOTO J0:Ks1 / 3eneHas BecHa HactymaeT (Donbkiop); Kanowvip
acacoLn sku kox ne 6opan | JKaneanowikcos scazupam ‘CUAbHbBIN JUBEHb WIH CHIb-
HBI OypaH, / Bes mku Most mmpokast cremb!’ (A6GapikakumoB, AGapaxmanos, 2011,
c. 341).

Bo3M0XHO, Takoe 3HAYEHHE BO3HUKACT IO aHAJIOTHUH C NMEPECHOCHBIMHU 3HAYCHHUSIMU
JIPYTUX 1BETOOOO3HAYCHUM, i1 KOTOPHIX BBIPAKCHHE MHTEHCHBHOCTH SIBSCTCS TH-
MMUYHBIM, YTO TOATBEPXKIACT BaXKHBIM CHCTEMHBIH MPH3HAK TIOPKCKUX IBETOOOO3HA-
YeHUH — BO3MOXXHOCTHh BBIPQKCHHS 3HAYCHUS HMHTCHCHBHOCTH KaK JKCIIPECCHBHOTO
JIEKCUYECKOTO CPE/ICTBA.

B Tabn. 1 moka3aHbl COYETACMOCTHBIC BO3MOXKHOCTH Ka3aXCKUX IMPIJIAraTeIbHBIX-
BeTO0003HAUCHMIA JTs1 YCHIICHUS XapaKTEPUCTHKY MIPUPOJHOTO SIBIICHUS U YEJIOBEKa.

Tabauya 1
CoueraeMOCTh Ka3aXCKHUX IIBETO0003HAYEHUI-HHTECHCH(UKATOPOB
co cioBamu pa3Hbix JICT
Table 1
Compatibility of Kazakh color terms-intensifiers
with the words of different lexical-semantic groups

MHTEeHCUBHOCTh
IlBeToOOO3HAUCHHE =
HPHUPOJIHBIX SIBICHUH XapaKTePHCTHKU YeJIOBEeKa

ax ax JHcaybii ‘HeTIPEPBIBHO -
‘OenpIii’ MOPOCSIIUH TOKIb’

(OyxsB.: OenbIif TOXIb)

ax 6opaH ‘HEeNpPeKPaIIAIOIIAHCS

OypaHn’ (OykB.: Oemnblit OypaH)

ax 6ypxax ‘Bbiora’ (OykB.: Oenmast

HeOOoJIbIIIast METelb)

ax 0ayvll “MOHOTOHHASI JUTNTEINb-

Hasi Oypst” (OykB.: Oenast Oypsi)

aK Kytibii ‘CUIBbHBIA cMepy’

(Oyks.: O6enblif cMepd)

ax mymex ‘cunpHas mypra’ (OyKB.:

Oernas mypra)
Kapa Kapa cyeik ‘04eHb CHIbHBINA Kapa Honip ‘G0JBIIOE CKOIICHHE
‘qepHBIi’ xonon’ (OyKB.: 4epHbIi xoox 6e3 | mroxelt’ (OykB.: 4epHast Toyma)

cHera) Kapa Kypeimoai ‘04eHb MHOTO,

OecuncneHHo’ (OykB.: uepHas
Macca)

Kbl3bLIL KbI3bl1 WYHAK a3 ‘TIOTBIA MOPO3™ | Kbi3bll maban 601y ‘HAOUTH HOTH
‘KpacHbINA’ (OykB.: KpacHBI Oe3yxXuil MOpO3) 0T X0b0bI’ (OYKB.: OBITH C

Kbl3blJl IHIp ‘paHHUE CyMEepKH’ KPACHBIMH MOIOLIBAMH)

(OyKB.: KpacHbIe CyMepKH)
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Oxonuanue maon. 1

MHTEeHCUBHOCTh
IIBeToOOO3HAUCHHE =
HPUPOIHBIX SIBICHUH XapaKTePHCTHKU YeJI0BeKa
KOK kexmatuzax, ‘rononen’ (OyKB.: KoK aybvl3 ‘O0NTYH, ITyCTOMEINS
‘cuHuit’ CHUHUI CKOJIB3KUI) (OyKB.: CHHHUH POT)
KOK cannak ‘BeCeHHss mopa’ KOK dicankay ‘HaCTOSIIUHN JeHTH’
(OyKB.: CHHSS CIISIKOTB) (OyKB.: CHHUIA ICHTS#T)
KoK Oaywin ‘cunbHasg Oyps® (OyKB.: | Kok ecex ‘yHpsSMBIN 4enoBeK’
cuHsig Oyps1) (OyKB.: CHHHI Ocen)
capbol capul asn3 ‘TpecKy4uit Mopos’ -
IKENTHII’ (OykB.: xenThIit MOPO3)
capul Jcen ‘TIOCTOSIHHO Ty FOIHN
BeTep’ (OyKB.: KEITHIH BETEP)
capvl may IOATOe JIETHEE BpeMst
cyTOK’ (OYKB.: )KENTHIH paccBeT)
arcacwln arcacwln scanowvip | scanbolp -
‘3eTIeHBIN’ Jicaceln ‘cUIIbHBIN uBeHsb’ (OYKB.:
3€JICHBIN JIOKIb)

Yamie Bcero mpuiaratelibHble-1[BETOO003HAYECHUsI B POJIM MHTEHCH()UKATOPOB HC-
MOJIB3YIOTCA B Ka3aXCKOM A3BIKE JJId ONMCAaHHSA NPHUPOIHBIX HBHCHHﬁ, TOorga Kaxk IJist
SKCIPECCUBHOM XapaKTepH3alny YeJoBeKa 3a(h)MKCUPOBaHbI TOJIBKO TPH JIEKCEMBL: Kapa
‘4epHBIN’, Kbi3bll ‘KpacHbIN’, kex ‘cuHMiA’. IIpu 3TOM mpuiaraTenbHOe KoK ‘CHHMN’
BBICTYIIAeT B cocTaBe ()pa3eoJOTH3MOB B COUYETAaHHUHM C COMAaTU3MaMH, SIBISIOMINMUCS
00pa3HBIMH CPEICTBAMH BBIPAKEHUS! OTPHULATEIBHBIX PU3HAKOB U CBOWCTB YEJIOBEKa,
nproOpeTasl 3HaueHne MHTEHCH(UKAIIMK B COCTABE YCTOWYMBOTO COYETAHUS B LIEIOM:
Ka3. KoK ayvlz ‘00dTyH, mycromens’ (OykB.. cuHmii por). Cp. aHanorm4yHeie o0Opasbl,
BO3HMKAIOIINE B CXOIHBIX IO CTPYKTYpE KOHCTPYKIHUSAX B JPYTHX TIOPKCKHX SI3BIKAX:
KHPT. KOK 40Ky ‘CTpeIsHBIN BopoOeit; ObBaiblii’ (OyKB.: CHHSS TEMEHHAS KOCTh; O de-
JIOBEKE); KoK Meameli ‘HETIOMEPHO yIpsAMBIA (OYKB.: CHHHH CIUIAB); Ka3. KOK JHCAIKAY
‘HacTostumit ientsiii’ (OyKB.: CHHHE JICHTSH), anT. KOK menex ‘04YeHb TIYIIBIH; TIymer’
(OyKB.: CHHMIA TJIymeH), TyB. KOK Mupum ‘COBCEM TIyIblid yemoBek’ (OyKB.. CHHHIA
TIIyTElN).

[[BeToOOO3HAYCHUS B POJIM MHTEHCU(HKATOPOB OTPAXKAIOT PA3HYIO CTEIIEHb MHTEH-
CHBHOCTH TPOSIBJICHUS MpU3HaKa. Tak, COUeTaHUE KbI3bL1 WYHAK as13 ‘TMIOTHIA MOPO3’
(OyxB.: KpacHBIl Oe3yxuii MOp03) mepenaeT OOJBLIYIO CTENCHb MHTCHCUBHOCTH, YeM
capwl aa3 ‘TpecKydnii Mopo3’ (OyKB.: JKENThIH MOpO3). 371ech IIBETOBOM MpU3HAK 000-
3HAYaeT PeaKIMI0 KOXH YeJIOBEKa Ha XOJIO: OT CBETJIOTO TOHA KOXH K 0ojee TEMHOMY
(>xenTshIif — KpacHBIN). KpoMe TOro, MHTEHCHBHOCTD NPH3HAKA «XOJOJHBI) YCHITUBACT-
cs nekceMo wiynak ‘O0e3yxwmii’. CoderaHuwe Kapa Oaywlni ‘CHIbHas Oyps’ o0O3HadaeT
OOIBINYI0 CTETICHb CHJIBI BETPA, YeM KoK Oaywln ‘cuibHas Oypsi’. CTOpOHBI cBeTa B
TIOPKCKO#1 S13bIKOBOM KapTHHE MHpPa aCCOLUHMPYIOTCS C Pa3IMYHBIMU LBETAMH: CEBEP —
Kapa ‘depHbId’ (HOYB, 3UMA), IOT — KbI3bL1 ‘KPACHBIN (JI€Hb, JIETO), BOCTOK — KOK
‘CUHMIA; 3eNeHbIi’ (YTpO, BECHA), 3aman — ax ‘Oeinblii’ (Beuep, oceHb). CeBEpHBIH BETEp
XOJIOJTHEE BOCTOYHOT'O, YTO OTPAXKAETCS B IIPUBEACHHBIX COUCTAHMSIX.

[Tapel 5THX CIIOBOCOYETAHUI, pa3Uyaronrecs OONbIICH WIM MEHbUIEH CTETCHBIO
TIPOSIBJICHUS! TTPHU3HAKA, (POPMUPYIOT IIKAITY YYBCTBEHHOT'O BOCHIPHUSATHSI.
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3. IBeT00003HAYEHNSI B POJIH MHTEHCU(UKATOPOB
B TIOPKCKHX si3bIkax FO:kHoit Cuoupu

B03M0OXXHOCTh MCHONB30BaHUS TPHIIAraTeNbHBIX-IIBETOO003HAYEHUH /ISl BBIpaske-
HUSI BBICOKOH CTETICHH TIPOSIBIICHUS MIPU3HAKA XapaKTEPHO AJISI MHOTHX TIOPKCKHUX SI3bI-
KOB: Ka3axCKoro u kuprusckoro [Tronrtemena, 2006], Typkmerckoro [['ypaos, 1972],
anraiickoro [Maiizuna, 2008; OftHoTknHOBa, 2021], xakacckoro [Tomoesa, 2018], Ty-
BuHCKOrO [AHHaii, 2021] u np. (Tadm. 2).

SI3bIKK pa3nUyYalOTCs MO CTENEeHH BOBIICUEHHOCTH Pa3HBIX MPHJIaraTesibHbIX-IIBETO-
00o03HaueHul B chepy IKCIPECCUBHBIX CPE/ICTB sI3bIKa. Tak, B XaKacCKOM SI3bIKE B POJIU
MHTEeHCU(UKATOpa BBICTYIAET TOJBKO OJ[HA JIEKCEMa Xapa ‘UepHbIil’, KOTOpasi aKTHBHO
yIOTpeOIIsieTCst ISl AKCIIPECCHBHON XapaKTepU3allly YeloBeKa — KaK C IMOJI0KUTEIb-
HOM, TaK W C OTPHLATEIHHOW CTOPOHBI, HAIIPUMED: Xapd nacxaysli ‘O4eHb CTPaHHBIN ,
Xapa cogan ‘04eHb HEKPACHUBBIN, CTpAILIHBIA’, Xapa uanzeic ‘COBEPIICHHO OJIMHOKHUN’,
Xapa yanvic naia ‘eIAHCTBEHHOE IUTS , Xapa Xvlyaivle ‘TIPpUTATAaTeNbHEN [Tomoesa,
2018, c. 59].

B OHIAliH-CIIOBape SKYTCKOTO SI3BIKA ° BO3MOXKHOCTh YIOTPEONCHHS B KAuecTBe
YCHJIIMTENBHOTO CJIOBA B HEKOTOPBIX COYETAHMAX OTMEUCHA TAKXKE TOJBKO JUIA OJHOTO
MIpHUJIaraTeIbHOr0-IIBETO0003HAYCHUS Xapa “depHBIN : xapa aaHvimmar (AT MAHHA-
evimman) ‘c caMoro Hadvaja’'; xapa capcvlapdamman ‘C caMoro yTpa’; xapa mepyo-
BymmaH ‘C caMOTO POXKACHUS’; Xapa Kepcyo5ymmaH ‘C MEpBOIl BCTpeUuH; KaK TOJIBKO
yBUIEN ; xapa cop ‘6ombiioe (OYKB.: YEpHOE) HECUacThe’; Xapa MmyeKyH ‘yKaCHBII
IUTyT, MOUIEHHHK ; Xapa Hakaac ‘TSHKKUE MyKH; MyKHU a/1a; MyKa MydeHH4ecKas’; xapa
Oanvivlp ‘TSHKKas KiieBera’.

B TyBHHCKOM s13bIKE B 3TOW (PyHKIMH HCHOJB3YIOTCS TPU IMpPUIIAraTelbHBIX: Kapd
‘YepHbIl’, KoKk ‘CUHUI’ U Kbi3vln ‘KpacHbId . [lpuiaratenbHble Kapa ‘depHBIN’ U KOK
‘CHHUII’ TepefaloT OTPUIATeNIbHYIO OIEHKY NMPHU3HAKA, TOTAA KaK MpHIaraTeIbHOe Kbl-
36171 ‘KPacHBIN’ — B LIEJIOM HOJOXKUTENBHYIO, CP.: Kapa YOnyK ‘COBCEM ILIOXOU, HEroAsi’
(OyXB.: 4YepHBIIl HETOMIAN), KOK MeXaHuK ‘COBCEM MPOCTONW MeXaHWK (OYKB.: CHHHHA Me-
XaHWK; TIPeHeOp. 0 YeIOBEKe, 3aHUMAFOIIIEMCS TPA3HOM pydHOit paboToif).

B anraiickoMm si3pIke B ATOH (YHKIHUH HCIIONB3YETCS YETHIPE IIBETOOOO3HAUCHUS:
ax ‘0embIil’, Kapa ‘9epHbIN’, Kbi3bll ‘KPACHBIN , KOK ‘CUHUI’, HAIIPUMED: aK mamblKma
‘abcomoTHas TuuHA  (OYKB.: Oenas THIIUHA), Kapa jokmy ‘coBceM OemHbli’ (OYKB.:
YepHBIN OCTHBIN), Kbi3bla 9m ‘a0COIOTHO TONBIH, 0OHAKEHHBIN (OYKB.: KpaCHOE TEJO),
KOK meHek ‘04eHb IIIyTbIi; riryrnen;’ (OykB.: cuHuid rirynen) [Maiisuna, 2008].

B Ka3axckoM M KHUPrH3CKOM sI3bIKax 3a()MKCHPOBAHO caMoe OOJbIIOe KOJIMYECTBO
MIpUiIaraTesbHbIX, YIOTPEOIISIOIUXCS B POJIM MHTeHCH(HKaTopoB. B ciioBape kuprus-
CKOTO SI3bIKa TMPEACTAaBICHBI IPUMEPHI YIOTPEOICHUS IBETOOOO3HAUCHNH ak ‘OelbIid’,
Kapa ‘4epHBIA’, Kbi3bll ‘KPACHBIN’, K6K ‘CHUHUN’, capbl ‘KENTHIA’ B MIEPEHOCHOM 3Haue-
HUH BBICOKOH CTETICHH NPOSBICHUS IPU3HAKA: Kapa Howop ‘TPOIUBHON 10kab" (OyKB.:
YepHBIN JINBEHB), Kapa dcamevlp ‘TPONUBHON JOXIs’ (OYKB.: YepHBIA HOXKIB), KaApd
moneonok ‘rononenuiia’ (OyKB.: YePHBIA 3aMep3IIHil), Kbi3bll OOpOOH ‘CHIBHBIN OypaH’
(6ykB.: kpacHbIii Gypan) °.

8 https://sakhatyla.ru/.
® https://tamgasoft.kg/.
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yr[OTpe6J'IeHI/Ie HpI/IJ'IaFaTeJ'II)HLIX-HBeTOOGO?,Ha‘IeHHI:I B poJIn I/IHTCHCI/I(l)I/IKaTOPOB B TIOPKCKHX SI3bIKaxX

Tabnuya 2

Table 2
The usage of color designations as intensifiers in the Turkic languages
LBero- S3bIK
o0003HaUeHNe Ka3axcKuil anTacKuil TYBUHCKUHI XaKaCCKU SIKYTCKHUI KUPTU3CKUN
ax Jcaysin
. aK mulMblKma
HETIPEpPBIBHO .
¢ o . , | ‘abcomoTHas
Gembrit MOpOCSIIHH IOKAB | (6yKB.:
(OyxB.: Gembrif YKB.:
OeJrast TUIIIMHA)
JTOXKTh)
xapa uanevic
‘COBEpIIIEHHO
. OJUHOKUI’
Kapa jawvickau
) xapa nacxaybiu ]
COBCEM O/IVH, . ., xapa cop ‘0omnbioe
) OYEeHb CTPAHHBIH i .
Kapa cyvlx ‘04eHb OJIVH- . (Oyks.: uépHoe) Kapa Houtep ‘Tpo-
N , ., Kapa uaqevic xapa cozan ‘04eHb , . )
. . CHIIBHBIHA X0JIO]] €/INHCTBEHHBIN . . HecyacThbe JIMBHOW JIOK/1b
YepHBIN s . COBEpIICHHO HEKpPaCHBBIH, .
(OykB.: uepHBIi (OyxkB.: yepHbIH ., ., Xxapa myexyH (OyKB.: 4epHBIi JTH-
OJTMHOKHUH CTpAIIHbIA

xouont Oe3 cHera)

OJTIVH)
Kapa jokmy ‘COBCEM
OemHbIi’

Xapa 4anevlc naa
‘e IMHCTBEHHOE JIH-
T

xapa xvlyanivle

‘IPUTATATENbHBINA

‘y’KacHbIN MIYT,
MOILIEHHHK’

BCHB)




Oxonuanue maon. 2

[BeTo- SI3BIK
0003HauCHHE Ka3axcKuil ajTacKuit TYBUHCKUHN XaKaCCKU SIKYTCKUI KUPTU3CKUM
KblI3bl1 9
KbI3bL1 WYHAK A53 . . . Kb13b11 OOPOOH
. . , a0COITFOTHO TOJBIHA, | KbI3bL1 9 ‘TOIIOE .
. o JOTHIA MOPO3 oy , cuibHas Oyps 0e3
KpacHBII . OOHaKEHHBIH teso’ (OyKB.: R
(OyKB.: KpacHBII cHera’ (OyKB.:
. (OykB.: kpacHOE KpacHOE MsICO) .
6e3yxuif MOpO3) KpacHbI OypaH)
TEJI0)
. . KOK meHex ‘04eHb .
KOK eceK ‘yIpsMBIN . KOK uHex ‘abCcoIoT- <.
. s R TITyTIBIH; X KeK meameli ‘“HETO-
CUHHI yenoBek’ (OyKB.: , Hast KopoBa’ (OYKB.: "
. raynen’ (OykB.: MEpHO YIpsSMBbIii
CHHUH ocen) " CHHSS KOPOBA)
CUHMH TIIyTIeI)
capwl ass
‘TpecKyduit Mopo3’
(OyKB.: KeNTHIN
MOPO3)
“KENThIN’ capuwl Jncein
‘[IOCTOSIHHO

IyroIui Berep’
(OyKB.: KeNTHIA
BeTep)




Mexy Ka3axCKUM M KHUPTH3CKUM SI3bIKaMM HaOJrojaeTcss HanOoibmias OJIM30CTb
B COCTaBE M 3HAUCHMSAX NPUIIAraTeIbHBIX-I[BETOOO03HAYEHUH B POJIM WHTEHCH(HUKATO-
poB. K HIM npuMBIKaeT antaickuii si3pIK, B KOTOPOM 3HaU€HNE HHTCHCH(DHUKAIINN CBOH-
CTBEHHO TEeM JK€ JIKCeMaM C CEeMaHTHKOW ‘Oemblii’, ‘depHbIi’, ‘KpacHBIN’, ‘CHHHI’,
HCKJIIOYEHHE COCTAaBIIET JISKCEMa capbl “JKENTHIA , sl KOTOPOH 3HAYCHHE YCHIICHHS
MpU3HAKa HE OTMedYeHO (cM. Tabi. 2). OmHAKO 1O CeMaHTHKE MEXIy Ka3aXCKUM W KHp-
TH3CKHM SI3bIKaMH, C OJHOM CTOPOHBI, U CHOMPCKUMHU TIOPKCKUMHU S3bIKaMH, C APYTOH,
Habmogaercs pa3nuune B chepe GyHKIHOHUPOBAHUS IIBETOOO03HAUEHUH-UHTCHCUDH-
KaTOpOB: B Ka3aXCKOM W KHPTU3CKOM SI3bIKaX OHU HCIOJIB3YIOTCSl MPEXKIE BCETO LIS
OMMCaHUs MPUPOAHBIX SIBJICHHM, TOTJa KaK B CHOMPCKUX TIOPKCKUX S3bIKaX — MPEHMY-
IIECTBEHHO JUIA XapaKTepH3allMd 4eloBeKa B Pa3HBIX cdepax — (PpU3HOIOrHYECcKOi
Y SMOTHUBHOM (cM. Tabu. 1 u 2).

3akJjouenue

Oco0eHHOCThIO TIpUITaraTeIbHBIX-I[BETO0003HAYEHUH B TIOPKCKUX A3BIKAX SIBISETCS
BO3MOKHOCTb MX YIIOTPeOJICHHs B KAYeCTBE HHTEHCU(HKATOPOB — CJIOB, YKa3bIBAOLINX
Ha CTEIeHb NPOSBICHHUS NMPHU3HAKA, Yallle BCETO BBICOKYIO. MIHTEHCH(HKATOPHI-LIBETO-
0003HaYeHHs CITy’KAaT CPEACTBOM BBIPAKEHUS CYOBEKTHBHOIO OTHOLICHHS K SBJICHHAM
MHpa, KOTOPOE, ECTECTBEHHO, COIIPSDKEHO € SMOLMOHAIBHOIM OKPaIeHHOCTHIO, TO3TOMY
OHU SIBJIAIOTCS. OJIHUM M3 JIEKCHYECKUX CPEJICTB IKCIPECCHBHOCTH. Bo Bcex paccMoT-
PEHHBIX HaMU TIOPKCKHX S3BIKAaX JIEKCEMa Kapa ~ xapa ‘4epHbIA’ PeryJIIpHO BBIpAKAeT
3HAUYEHHE BBICOKOH CTENeHHM NpOSBICHUS MPH3HAKA, a TakKe OOJBIIOro KOJIMYECTBa
yero-nmu0o. B ka3axckom si3bike, B OTIMYHME OT TIOPKCKHX s3bIKOB FOkHOI Cubupw,
3HAUYeHHE HMHTEHCU(HKAIMK TpHUCyIle Bcell cucreMe 0a30BBIX ILBETOOOO3HAYCHUH,
a HE OTHETBHBIM JICKCEMaM, XapaKTEPU3YIOIMMCS YHUKAJIbHBIMUA COYCTACMOCTHBIMH
BO3MOXKHOCTSIMH. DTO TOATBEPXKIACTCS OKKa3MOHAJIBHBIM YIOTpEOJICHHEM IpHiIara-
TEJIBHOTO J/cAChiA ‘3€NICHBIH’ B POJM MHTEHCH(UKATOPA, a Takxke Oojee cBOOOJHOI co-
YeTaeMOCTBIO NIPUJIAraTeNIbHBIX-IIBETOO003HAUCHUH B POJIM HHTECHCH(HKATOPOB CO CIIO-
Bamu pasubix JICT.

B nepcnektiBe HEOOXOAUMO MMPOBEACHHE LISJICHANIPABICHHOTO cOopa MaTepHana 1o
Pa3HbIM THOPKCKHUM A3bIKaM C OHOpOﬁ Ha CHICHHAJIbHBIC BOIIPOCHUKW W IMHUPOKHUE BbI-
60pKI/I us3 l'IpOI/ISBe]leHI/Iﬁ Xy}lO)KeCTBeHHOﬁ JIATEPATYPBI MJIs BBIABIICHHUA BCEX BO3MOXK-
HbIX JICI" clioB, ¢ KOTOPBIMU COYETAIOTCS NMPHUJIaraTelIbHbIe-1[BETOO003HAYCHUS B POJIH
WHTEHCU(UKATOPOB, ¥ YCTaHOBJIEHUs chep nX QyHKIMOHUPOBAHMS ISl XapaKTEPUCTH-
KM 4YelloBeKa, HaTyp(hakToB 1 apTedakToB.
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